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Rev. Cedric Wilson
In residence

Deacon Thomas White
t.white@gs-cc.org

Deacon Patrick Ouellette
 p.ouellette@gs-cc.org

Deacon Mike O’Neil
m.o’neil@gs-cc.org

PRAYERS / PETICIONES
Community members who need our prayers: /
Por los que necesitan nuestras oraciones:
Juana Morales Gonzales, Milly Stanges, Stonica 
Christie, Carol Coyle

Remember in your prayers those who have died, 
their family members and friends: /
Por los familiares y amigos que han fallecido:
Robert Hayden, Brittany Maynard

To request a Mass Intention or Prayer Request, visit: 
gs-cc.org/mass-intentions.

Para una Intención o Petición, visite: gs-cc.org/
intenciones-misa y llene el formulario en línea.

MASS SCHEDULE / HORARIO DE MISAS

Rev. Lino Rico Rostro
Parochial Vicar / Vicario
l.ricorostro@gs-cc.org

CLERGY

               Mass Intention † = Deceased             Presider / Celebrantes*
* Presider schedule subject to change / Celebrante sujeto a cambio

Mon / lun	 6/24	 				  
9:00am		  Father’s Day Novena	 Father Tom Ferguson         
7:00pm       español	 Padre Lino Rico Rostro	 Padre Eliberto Garcia

Tue / mar	 6/25				      
9:00am		  Father’s Day Novena	 Father Lino Rico Rostro            
7:00pm       español	 Novena del Dia del Padre	 Padre Cedric Wilson 

Wed / mié	 6/26	  	 	  
9:00am		  Father’s Day Novena	 Father Tom Ferguson 
7:00pm       español	 Novena del Dia del Padre	 Padre Lino Rico Rostro     

Thu / jue	 6/27	  
9:00am		  Anne Naegele	 Father Tom Ferguson 
7:00pm        español	 Almas del Purgatorio	 Padre Lino Rico Rostro 

Fri / vie	 6/28		  		   
9:00am		  Ricardo Tenorio †	 Father Tom Ferguson 
7:00pm       español	 Almas del Purgatorio	 Padre Lino Rico Rostro  

Sat / sáb	 6/29 	  
9:00am	        	 Patricia Klingenmaier	 Father Tom Ferguson  
5:00pm	        	 Beverly Kradel †	 Father Tom Ferguson           
6:30pm       español	 Almas del Purgatorio	 Padre Lino Rico Rostro     

Sun / dom	 6/30		   
7:30am		  Cyrelda Fermin	 Father Cedric Wilson        
9:00am		  Julian Brennan †	 Father Cedric Wilson         
10:30am		  Michael Dooley †	 Father Tom Ferguson      	
12:00pm		  Parishioners’ Intentions	 Father Lino Rico Rostro   	
2:00pm       español	 Martha Martin del Campo †	 Padre Lino Rico Rostro 
6:30pm		  Laura Rogers	 Father Tom Ferguson

PARISH STAFF

CONFESSIONS
Wednesday, 6 - 7pm;

Saturday, 8 - 8:45am and 4 - 4:45pm
HOLY HOUR

Monday - Saturday, 8 - 9am in the Chapel.

CONFESIONES  
miércoles, 6 - 7pm; sábado 4 - 4:45pm y 

6 - 6:20pm; domingo 1 - 1:45pm
HORA SANTA

lunes - viernes, 6pm en la Capilla.

OFFICE HOURS/
HORARIO DE OFICINA

Monday - Friday, 9:30am - 5pm 
Saturday: CLOSED/CERRADA

1st and 3rd Sunday of the month: 
OPEN/ABIERTA: 10am - 2pm

 

Pastoral Associate
Claudia M. Fiebig
c.fiebig@gs-cc.org

Business Manager
Janice Spollen
j.spollen@gs-cc.org

Administrative Assistant 
Jessica Campos
j.campos@gs-cc.org

Receptionist 
Jasmin Coca and 
Jakelin Martinez Cordova
office@gs-cc.org

Registrar 
Sue De Ángel
registrar@gs-cc.org

Facilities 
Bob Baumann
b.baumann@gs-cc.org

Communications 
Adriana Fernandez and 
Veronica Simon
bulletin@gs-cc.org

Liturgy Coordinator
Brenda Caballero
b.caballero@gs-cc.org

Music Coordinator 
Rosemarie Spollen
r.spollen@gs-cc.org

Hispanic Ministry
Leah Tenorio
l.tenorio@gs-cc.org

Faith Formation
Seferina Del valle
s.delvalle@gs-cc.org

Adult Faith Formation
Joan Sheppard
j.sheppard@gs-cc.org

Family Ministry
Stacy Austin
s.austin@gs-cc.org

Youth Ministry
Miguel De Ángel
m.deangel@gs-cc.org

Música Hispana
Nelson Caballero
n.caballero@gs-cc.org 

Cornerstone 
Elmer Bigley
e.bigley@gs-cc.org
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STRENGTHENED AND SUSTAINED BY  
THE BREAD OF LIFE

Over the course of years, our parish has adopted a number 
of mottos to express how we hear the call of the Lord to fulfill 
our mission as a Catholic Christian community.

Among these, many may recall “Building Community in the 
Light of Christ” and “Loving as Christ Loves, Serving as Christ 
Serves.”

As we embark on a year of preparing for the 60th anniversary 
of the establishment of Good Shepherd Parish, in a year in 
which the Church in this country is undertaking a Eucharistic 
Revival, I propose that at this moment we envision ourselves 
as a parish that is “Strengthened and Sustained by the Bread 
of Life.”

Each one of us personally is strengthened in our lives as 
disciples of the Lord by the Eucharist we share.

As a Church, we are the Body of Christ, and our unity is both 
signified and strengthened by the Eucharist.

The Eucharist is the real presence of Jesus sustaining in us 
every commitment we make to be of service to others.

Strengthened and Sustained by the Bread of Life, let us 
continue to fulfill the mission that is ours as members of 
Good Shepherd Church begun nearly 60 years ago!

FORTALECIDOS POR EL PAN DE VIDA

A lo largo de los años, nuestra parroquia ha adoptado una 
serie de lemas para expresar cómo escuchamos el llamado 
del Señor a cumplir nuestra misión como comunidad 
cristiana católica.

Entre ellos, muchos tal vez recuerden “Construir comunidad 
a la luz de Cristo” y “Amar como Cristo ama, servir como 
Cristo sirve”.

Al iniciar un año de preparación para el 60º aniversario 
del establecimiento de la Iglesia El Buen Pastor, en un año 
en el que la Iglesia en este país está emprendiendo un 
Renacimiento Eucarístico, propongo que en este momento 
nos visualicemos como una parroquia “Fortalecidos por el 
Pan de Vida.”

De manera personal, cada uno de nosotros nos fortalecemos 
en la vida como discípulos del Señor por la Eucaristía que 
compartimos.

Como Iglesia, somos el Cuerpo de Cristo, y nuestra unidad es 
a la vez expresada y fortalecida por la Eucaristía.

La Eucaristía es la presencia real de Jesús nos sostiene para 
llevar a cabo nuestro compromiso y servicio al prójimo.

Fortalecidos y sostenidos por el Pan de Vida, ¡que sigamos 
cumpliendo la misión que nos corresponde como miembros 
de la Iglesia El Buen Pastor que nació hace casi 60 años!

OUR NEW LOGO
Our new logo is not truly new to our parish. It 
is an adaptation of our Good Shepherd stained 
glass window in the chapel. While many people 
have seen it for the first time in the new chapel, 
it was in the prayer room for many years 
beforehand. It was restored and resized to fit 
the chapel, and our Marian window was created 
to match it. 

EL NUEVO LOGOTIPO
El nuevo logotipo no es realmente nuevo en 
nuestra parroquia. Es una adaptación del vitral 
de El Buen Pastor dentro de la capilla. Si bien 
muchas personas lo vieron por primera vez en 
la nueva capilla, en realidad ya había estado en 
la sala de oración durante muchos años. Fue 
restaurado y redimensionado para la capilla, 
y la ventana mariana fue creada para crear un 
conjunto.


